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THETFRD

DECLARATION OF CONFORMITY

We: THETFORD Ltd

Address: Unit 6 Brookfields Way, Manvers, Rotherham, S63 5DL
Telephone: (+44) (0) 844 997 1960. Fax: (+44) (0) 844 997 1961

Declare under our sole responsibility that;

Product Types; Domestic build-in electric induction cooking appliances.

Model Number/Description; SHB902XX Series Domino Induction Hobs.

Satisfy the essential requirements of the Low Voltage Directive 2014/35/EU and are
manufactured in accordance with the harmonised European standards; EN 60335-1:
2002+A14:2010, EN 60335-2-6: 2003+A2:2008, EN 62233:2008.

Satisfy the essential requirements of the Electro Magnetic Compatibility Directive
2014/30/EU and are manufactured in accordance with the harmonised European standards:

EN 55014-1: 2006 + A2:2011, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2: 2014; EN 61000-3-3:2013.

We also declare that the production of each specific model will be in conformity with the
type as described in the EC type-examination certificate:

GB 6702 Z, Issued by Intertek

We also declare that the production of each specific model will be in conformity with the
type as described in Test Report(s):

10049994, Issued by Intertek and PCL11604925 issued by Panasonic

Name H ¢ S \’ Vs §
Title/Position 3 ViLe t‘uﬂ
Place & Date of Issue 3 Rotherham 19" July 2016

Signature

DC23_Domino Induction Hob SHB902 Declaration of Conformity
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To je priro€nik za namestitev kuhalna plos¢a Thetford serije SHB902. Priro€nik je namenjen
usposobljenim intalaterjem, ki bodo namestili kuhalna plos¢a v prikolico, avtodom, plovilo ali
pocitnisko hisico. Natan¢no preberite informacije in navodila ter jih dosledno upostevaijte, da
kuhalna ploS¢a varno in pravilno namestite.
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Preberite tudi opozorila v priro¢niku za uporabo, preden kuhalna plosca preizkusite po namestitvi.

Nasa politika pomeni stalni razvoj in izboljSevanje. Tehnicni podatki in ilustracije se lahko po objavi
spremenijo.

0 Ce naprava ni vgrajena v skladu z drzavnimi in evropskimi dologili, predpisi in standardi,
to razveljavi garancijo in vodi v kazenski pregon.
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2. Simboli

Razlaga simbolov:

Opozorilo. Nevarnost telesnih poskodb in/ali Skode.
Pozor. Pomembne informacije.

Opomba. Dodatne informacije.
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3. Predpisiin standardi

Naprave ne spreminjajte, razen ce je spremembo
odobril in opravil proizvajalec ali njegov zastopnik.

>

Uporabljajte le originalne in odobrene dele in
materiale.

Med vgradnjo nosite ustrezno osebno zascitno
opremo. Upostevajte ustrezne varnostne predpise.

Elektricne naprave lahko namesc¢ajo samo
kvalificirani strokovnjaki z ustreznimi dovoljeniji.

Posebno pozornost namenite veljavnim predpisom
glede prezracevanja v drzavi uporabe.

Ce naprave ne morete namestiti v skladu s temi
navodili, se za nadaljnje smernice obrnite na druzbo
Thetford.

Za vec informacij o predpisih in zahtevah glede
prezracevanja glejte poglavje Polozaj in namestitev.
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4. Obrazec za pregled namestitve

Druzba Thetford nudi dodatno storitev pregleda namestitve svojih izdelkov. To pa pomeni, da bo
pred namestitvijo izdelka Thetford lokalni serviser druzbe Thetford izvedel specificen pregled na
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podlagi navodil za namestitev druzbe Thetford. Namen pregleda je zagotovitev pravilne namestitve
dolo¢enega modela. Za dodatno podporo v zvezi z namestitvijo izdelka se lahko kadarkoli obrnete na
lokalnega serviserja druzbe Thetford.

5. Uporabnost

Monter izdelkov Thetford je odgovoren za pravilno namestitev, da zagotovi pravilno delovanje in
uporabnost naprave. Kar zadeva uporabnost, to pomeni, da mora prodajalec ali pooblas¢eni servisni
partner druzbe Thetford imeti moznost, da odstrani in znova namesti izdelke Thetford v ¢asu, ki je
predviden na ¢asovnem seznamu druzbe Thetford, z uporabo obicajnih orodij in opreme.

To je potrebno, da lahko uveljavljate garancijo v obdobju treh let po datumu nakupa. Uporabnost
izdelka je prav tako vkljuéena v pregled. Ce imate v zvezi s tem kakr&na koli vpraganja, se obrnite na
lokalnega serviserja druzbe Thetford, preden namestite izdelek.

6. Polozaj in namestitev

= Indukcijsko kuhalno ploS¢o namestite v odprtino na kuhinjskem pultu in namestitvene odprtine,
kot je prikazano.
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To napravo lahko namestite v kuhinji/jedilnici, toda ne v prostoru s kadjo ali prho.

Upostevajte minimalne mere, navedene v tem prirocniku. Kakrsno koli odstopanje lahko
povzroéi prevelik dvig temperature. Ce morate minimalne mere zmanjsati zaradi omejitev
zasnove, morate opraviti preizkus dviga temperature za vso pohistvo, names¢eno v
okolici naprave. Na mestih, kjer so minimalne mere zmanjsane, priporo€amo namestitev
nevnetljivega materiala.
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Okoliske povrsine morajo biti sposobne prenesti dovoljen dvig temperature v viSini
65 °C nad temperaturo v prostoru, kot je opredeljeno v standardoma EN 60335-1 in EN
60335-2-6 in v skladu z zasnovo te enote.

V blizini naprave ne sme biti vnetljivih materialov, kot so zavese in police.
Temperatura okoliskih povr$in se lahko dvigne, ¢e se poleg naprave nahajajo tudi

dodatne naprave. Preverite dovoljeno temperaturo materialov, uporabljenih za
okoliSke povrsine, da zagotovite, da izpolnjujejo zahteve standardov EN 60335-1 in EN

60335-2-6.

m  Med kuhalnimi ploS¢ami ter stranicami, hrbtnim delom in vise€imi elementi ohranjajte

minimalne razdalje.

1. Razdalja med kuhalno plos¢o in vise€imi elementi: najmanj 500 mm.

2. Razdalja med kuhalno plo$€o in stranico: najmanj 100 mm.

3. Razdalja med kuhalno plo$¢o in zadnjo plo$¢o: najman;j 40 mm.

@ Ce ne morete ohranjati teh minimalnih razdalj, okolico zastitite z nevnetljivim
materialom.

= Pod kuhalno plo$¢o na hrbtni strani zagotovite dovod hladnega zraka (A).

m Vkuhinjskem pultu zagotovite odprtino za dotok hladnega zraka (B).

m Pod enoto naj bo najmanj 25 mm prostora (C).

= Na sprednji strani zagotovite odprtino za izhod hladnega zraka v velikosti najmanj 10 x 300 mm

(D).
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@ Poskrbite, da vhodnih in izhodnih odprtin za prezracevanje ni mogoce blokirati.

= Preden kuhalno plo$€o namestite na kuhinjski pult, na spodnjo stran naprave, vzdolz zunanjih
robov, pritrdite priloZeno penasto tesnilo.
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= Napravo namestite na mesto s pomocjo 4 pritrdilnih vijakov skupaj s prilozenimi pritrdilnimi
elementi, kot je prikazano na spodniji sliki.

@ Preden privijete krilne matice, preverite polozaj kuhalne plos¢e v kuhinjskem pultu in
obodno tesnilo.

@ Spodnja stran naprave mora biti zas¢itena. Priporo¢amo, da je S¢itnik izdelan iz
nevnetljivega materiala in se nahaja najmanj 25 mm pod najnizjim delom naprave.

7. Prikljucitev elektricnega napajanja

m Samo za modele z names¢enim napajalnim kablom: Napravi je prilozen dvojno izolirani
kabel tipa 227 IEC 53 (HO5VV-F), ki ima tokovno zmogljivost do 15 A. Ta mora biti prikljuéen v
dvopolno elektri¢no vtiénico s stikalom, pri €emer mora biti na polih najmanj 3 mm razmika, kar
je vskladu s pravili ozi¢enja. Namestitev mora biti takSna, da omogoca dostop do stikala.

m  Avstralski modeliimajo vtic 15 A, ki je pritrjen na konec napajalnega kabla z namenom

prikljucitve v primerno stensko vticnico s stikalom 15 A. Namestitev mora biti takSna, da
omogoca dostop do elektri¢ne vtiénice s stikalom.

A Napravo je treba ozemljiti.

0 Poskrbite, da so vsi elektri¢ni kabli speljani neposredno stran in niso v blizini te naprave
ter drugih virov toplote.

0 Ne dovolite, da bi kabel ali Zice prosto visele v spodnji predal.

8. Po namestitvi

= PrepriCajte se, da ste odstranili vso embalazo.

m  Glejte opozorila v priro€niku za uporabnika in preizkusite vse funkcije naprave v skladu s tem
priro¢nikom.
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9. Tehnicni podatki

Tabela 1: Tehni¢ni podatki grelnega obmocja

Serija SHB902
Grelno obmocje 1 Grelno obmocgje 2
kw kw

Brez povecdanja napajanja 1,8 1,4

S povecanjem napajanja 2,3 1,8
Napetost 220-240V ~ 50 Hz 220-240V ~50Hz
P. maks. (brez uporabnikega vmesnika) 2300W

Stanje pripravljenosti 0,5W
Tabela 2: Mere in teza

Serija SHB902

Mere H W D
mm 50 500 305
Teza naprave 6,0 kg

10. Servisiranje

Vse servise mora izvesti pooblas¢ena in strokovno usposobljena oseba. Pred zacetkom kakrSnega
koli servisiranja je treba pustiti, da se naprava ohladi, ter jo odklopiti z elektriénega napajanja. Po

vsakem servisu je treba preveriti napravo glede elektri€ne varnosti.

Glede servisa stopite v stik s pooblas¢enim lokalnim servisnim centrom ter navedite podatke o
modelu in serijsko Stevilko s tipske plos¢ice ter datum nakupa.

4 Model Name & Series Number AT
CAT 1,+(28-30/37) CAT 1,B/P(30)

G30 BUTANSE 28-30mbar BUTANiE 30mbar mETm
G31 PROPANE 37mbar Pmr_ _

>Qn Power kW (g/hr) /Model Number\ Spark Ignition

Voltage ~ 50 Hz

C€ Pin Number \Serial Number/ Power KW

\_ Country Codes 1 CMZ QC Pass OrderNo )
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11. VprasSanja/sluzba za pomoc¢ strankam

= Obiscite www.thetford.com.
= Obrnite se na sluzbo za pomoc strankam Thetford v svoji drzavi. Glejte naslove na zadnji strani.
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EUROPEAN HEADQUARTERS UNITED KINGDOM GERMANY
Thetford B.V. Thetford Ltd. Thetford GmbH
Nijverheidsweg 29 Unit 6 Schallbruch 14
P.0.Box 169 Brookfields Way D-42781 Haan
4870 AD Etten-Leur Manvers, Rotherham Deutschland
The Netherlands S63 5DL, England

United Kingdom

T+3176 5042200 T+44 844997 1960 T+492129 94250
F+31 765042300 F+44 844997 1961 F+492129 942525
Einfo@thetford.eu E infogh@thetford.eu Einfod@thetford.eu
FRANCE ITALY SPAIN AND PORTUGAL
Thetford S.AR.L. Thetford Italy c/o Tecmas.r.l. Mercé Grau Sola
Parc BUROPLUS /Batiment 6 Via Flaminia Agente para Espafia y Portugal
18, Boulevard de la Paix Loc. Castel delle Formiche c/ Castellet, 36 bxs 22
95800 CERGY 05030 Otricoli (TR) 08800 Vilanova i la Geltrd
France Italia Barcelona

Espana
T+33130375823 T+390744 709071 T+34938154389
F+33130379767 F+390744 719833 F not available
Einfof@thetford.eu E infoi@thetford.eu Einfosp@thetford.eu
SCANDINAVIA AUSTRALIA CHINA
Thetford B.V. Thetford Australia Pty. Ltd. Thetford China
Representative Office Scandinavia ~ 130-132 Freight Drive Rm. 1207, Coastal Building
Hantverkaregatan 32D Somerton, VIC 3062 (East Block)
521 61 Stenstorp Australia Haide 3rd Road, Nanshan District
Sverige Shenzhen, 518054

China

T+86 7558627 1393
T+46 313363580 T+61393580700 F+86 7558627 1673
F+4631448570 E infoaus@thetford.com.au Einfo@thetford.cn
Einfos@thetford.eu www.thetford.com.au www.thetford.cn

©@Thetford 2020

www.thetford.com



